Notice of Non-Discrimination and Availability of Language Assistance Services

Pediatrix® Medical Group, PDX® Services, Inc., and all affiliated practices (collectively, “the Practice”) complies with applicable
federal civil rights laws and does not discriminate on the basis of race, color, national origin, age, disability or sex. The Practice
does not exclude people or treat them differently because of race, color, national origin, age, disability or sex.

The Practice:
e Provides free aids and services to people with disabilities to communicate effectively with us, such as:
o Qualified sign language interpreters
o  Written information in other formats (large print, audio, accessible electronic formats or other formats)

e  Provides free language services to people whose primary language is not English, such as:
o Qualified interpreters
o Information written in other languages

If you need these services, contact the practice manager at your doctor’s office.

If you believe that the Practice has failed to provide these services or discriminated in another way on the basis of race, color, national
origin, age, disability or sex, you can file a grievance with our Chief Compliance Officer at 1301 Concord Terrace, Sunrise, FL
33323; Telephone Number: 954-406-1440; Fax Number: 954-845-1063 or E-Mail: privacy officer@pediatrix.com. You can file a
grievance in person or by mail, fax or email. If you need help filing a grievance, our Chief Compliance Officer is available to help
you.

You can also file a civil rights complaint with the U.S. Department of Health and Human Services, Office for Civil Rights,
electronically through the Office for Civil Rights Complaint Portal, available at https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf, or by
mail or phoneat: U.S. Department of Health and Human Services, 200 Independence Avenue, SW, Room 509F, HHH Building,
Washington, D.C. 20201; 800-368-1019, 800-537-7697 (TDD). Complaint forms are available at
https://www.hhs.gov/ocr/complaints/index.html.

English
ATTENTION: If you do not speak English, language assistance services, free of charge, are available to you.

Espafiol (Spanish)

ATENCION: si habla espafiol, tiene a su disposicion servicios gratuitos de asistencia lingiistica.

FHH 3 (Chinese)
HE  mAEEREREIX, BALREEGESEURE.

Tiéng Viét (Vietnamese) i i
CHU Y: Néu ban n6i Tiéng Viét, c6 cac dich vu ho tro ngén ngit mién phi danh cho ban.

3l=9] (Korean)

o et=R0E AIEctAlE B2, A0 N3 MHIAE 52 0lSotd = ASLICH

Tagalog (Tagalog — Filipino)
PAUNAWA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, maaari kang gumamit ng mga serbisyo ng tulong sa wika nang walang bayad.

Pycckui (Russian)
BHUMAHMUE: Ecnu BBl TOBOpUTE Ha PyCCKOM SI3BIKE, TO BaM JOCTYITHBI OECIUIaTHBIE YCITYTH ITePEBOAA.

4u 2l (Arabic)
ad s daail el @l ) 655 4 gall) sae Losal) Ciladd 8 calll SO Gaaats i€ 1) 13ds sala

Kreyol Avisyen (French Creole)
ATANSYON: Si w pale Kreyol Ayisyen, gen sévis éd pou lang ki disponib gratis pou ou.

Francais (French)
ATTENTION : Si vous parlez francais, des services d'aide linguistique vous sont proposés gratuitement.

Polski (Polish)

UWAGA: Jezeli mowisz po polsku, mozesz skorzystac z bezplatnej pomocy jezykowe;.



mailto:privacy_officer@pediatrix.com
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html

Portugués (Portuguese)
ATENCAQ: Se fala portugués, encontram-se disponiveis servigos linguisticos, gratis.

[taliano (Italian)
ATTENZIONE: In caso la lingua parlata sia I'italiano, sono disponibili servizi di assistenza linguistica gratuity.

Deutsch (German)
ACHTUNG: Wenn Sie Deutsch sprechen, stehen Ihnen kostenlos sprachliche Hilfsdienstleistungen zur Verfugung.

HAZE (Japanese)
AERIE  HABZHEINDGE., BHOEEXEXCFARAWEITET,

(e (Farsi)
Lo (51 U8 s (Pl Clgat i€ e SIS w8 (L) 40 S ida g

lEE_‘:!(Hindi)
M ¢ Tfe Y = didd § df MU ol o & I JgTadT JaTd SUas g |

Zuykipkl (Armenian)
NRTUALNRESNRL Bph jununtd kp huykphkl, wyw dkq windwp Jupnn ki npudugpgl) (kqlulub wewlgm ppub
Swnuynipniutibkp:

1%l (Guijarati)
JUsil: %] dil desUddl vilddl &, dl [1:21es @LINL Asld Adi] dHIRL HIe Gudey 8.

Hmoob (Hmong)
LUS CEEV: Yog tias koj hais lus Hmoob, cov kev pab txog lus, muaj kev pab dawb rau koj.

s40 (Urdu)
dﬁ-wu@uﬁw@au&hédhéu\q)ﬁu‘ﬁcug:acﬁj.thJ\uTJ)g\

i2i (Cambodian)
uths: IGASyASuUNW MaNTgl INNNSWIRAM N INWESAS WU SMGESINUUITHAY

Yt (Punjabi)
fourrs 6. 1 3t Jrrst 93 3, 3t 9 feg AofesT ReT 3078 Bt Hes Susau Ji

I3 (Bengali)
T PHEN2 M WA A, FAT IACO AEN, OIR(A WA O AZTOl ARIA ONeTd AR| (FIN

PP
v (Yiddish)

VDI HREDX 119 19 DYOMIWO AP TRIDW TR IR IRIIND WIVT ,WTR UIPI 1R I ORIPIVIDMR
AMCT (Amharic)

MmN FOA: PTIT 2% ATICT NPT PFCFIR ACSF ECEFTT NIR ALTIHPT +HIE+PA: ML T h+AD-
®NC

A vy (Thai)
Bou: fhaaan e moamansalduinsthomdonenmu lenws Tns

Oroomiffa (Oromo)
XIYYEEFFANNAA: Afaan dubbattu Oroomiffa, tajaajila gargaarsa afaanii, kanfaltiidhaan ala, ni argama.

llokano (llocano)




PAKDAAR: Nu saritaem ti llocano, ti serbisyo para ti baddang ti lengguahe nga awanan bayadna, ket sidadaan para kenyam.

WIF1220 (Lao)

TU0R9V: 1999 VIIVCDIWIFI 299, NIVVSNIVFOBCTDGIVWIFI, LovdcT e, ccivIwanlvivi. tns .

Shqip (Albanian)
KUJDES: Nése flitni shqip, pér ju ka né dispozicion shérbime té asistencés gjuhésore, pa pagesé.

Srpsko-hrvatski (Serbo-Croatian)
OBAVJESTENUJE: Ako govorite srpsko-hrvatski, usluge jezicke pomoci dostupne su vam besplatno.

Ykpaincbkka (Ukrainian)
YBAT'A! SIkmio Bu po3MOBIISIETE YKPAiHCHKOIO MOBOIO, BH MOXKETE 3BEPHYTHCS 10 OE3KOIITOBHOI CITyKOM MOBHOI HiITPUMKH.

AUTeH (Nepali)
& fAgeI; AURd UTel Siedg® HA quTseh! (kT HIST HoTadl Yales MY A SUas © | B THor

Nederlands (Dutch)
AANDACHT: Als u nederlands spreekt, kunt u gratis gebruikmaken van de taalkundige diensten.

unD (Karen)
0%&3&0800:— c?%>ﬁmo%1 m&% 0:%83‘303. c?m.%ﬁ cr%%s:aoﬁmoum1 0‘303183&)50015@1 $mc§n:}’)§a;%§c81. 3z

Gagana fa'a Samoa (Samoan)
MO LOU SILAFIA: Afai e te tautala Gagana fa'a Samoa, 0 loo iai auaunaga fesoasoan, e fai fua e leai se totogi, mo oe.

Kajin Majol (Marshallese)
LALE: Ne kwoj konono Kajin Majol, kwomarofi bok jerbal in jipai ilo kajin ne am ejjelok wonaan.

Roména (Romanian)
ATENTIE: Daca vorbiti limba romana, va stau la dispozitie servicii de asistentd lingvistica, gratuit.

Foosun Chuuk (Trukese)
MEI AUCHEA: Ika iei foosun fonuomw: Foosun Chuuk, iwe en mei tongeni omw kopwe angei aninisin chiakku, ese kamo.

Tonga (Tongan)
FAKATOKANGA’I: Kapau ‘oku ke Lea-Fakatonga, ko e kau tokoni fakatonu lea ‘oku nau fai atu ha tokoni ta’etotongi, pea teke
lava ‘o ma’u ia.

Bisaya (Bisayan)
ATENSYON: Kung nagsulti ka og Cebuano, aduna kay magamit nga mga serbisyo sa tabang sa lengguwahe, nga walay bayad.

Ikirundi (Bantu — Kirundi)
ICITONDERWA: Nimba uvuga Ikirundi, uzohabwa serivisi zo gufasha mu ndimi, ku buntu.

Kiswabhili (Swabhili)
KUMBUKA: Ikiwa unazungumza Kiswahili, unaweza kupata, huduma za lugha, bila malipo.

Bahasa Indonesia (Indonesian)
PERHATIAN: Jika Anda berbicara dalam Bahasa Indonesia, layanan bantuan bahasa akan tersedia secara gratis.

Tarkce (Turkish)
DIKKAT: Eger Tiirk¢e konusuyor iseniz, dil yardimi hizmetlerinden iicretsiz olarak yararlanabilirsiniz.

s S (Kurdish) _ P P
Adued o § 5 6‘5\\‘2);4.1 (Ole) el (A8 ) ) Sa HA (CadSen 4l 0 S Sl j A8 s 8L

e (Teluga)

3 D0 2,838 D Senth 270 STETc5) 0N, N FEE Benh 272l HIFONE VSN SO
SYAINEOW

Thuanjan (Nilotic — Dinka)




PID KENE: Na ye jam né Thuopjan, ke kuony yené koc waar thook at3 kuka léu yok abac ke cin wénh cuaté piny.

Norsk (Norwegian)
MERK: Huvis du snakker norsk, er gratis sprakassistansetjenester tilgjengelige for deg.

Catala (Catalan)

ATENCIO: Si parleu Catala, teniu disponible un servei d”ajuda lingiiistica sense cap carrec.

AAnviké (Greek)
[MPOXOXH: Av pikdrte eAAnvikd, ot 61dbeon| oag Ppickovtal vanpecieg YAOGOIKNG VTOGTNPLENG, Ol OTTOiEG TOPEXOVTUL dWPEQY.

Igbo asusu (Ibo)
Nti: O buru na asu Ibo, asusu aka oasu n’efu, defu, aka.

ede Yoruba (Yoruba)
AKIYESI: Bi 0 ba nso ede Yoruba ofe ni iranlowo lori ede wa fun yin o.

Lokaiahn Pohnpei (Pohnpeian)
Ni songen mwohmw ohte, komw pahn sohte anahne kawehwe mesen nting me koatoantoal kan ahpw wasa me ntingie [Lokaiahn
Pohnpei] komw kalangan oh ntingidieng ni lokaiahn Pohnpei.

Deitsch (Pennsylvania Dutch)
Wann du [Deitsch (Pennsylvania German / Dutch)] schwetzscht, kannscht du mitaus Koschte ebber gricke, ass dihr helft mit die
englisch Schprooch.

ho‘okomo ‘olelo (Hawaiian)
E NANA MALI: Ina ho‘opuka ‘oe i ka ‘dlelo [ho‘okomo ‘Glelo], loa‘a ke kokua manuahi ia ‘oe.

Adamawa (Fulfulde)
MAANDO: To a waawi [Adamawa], e woodi ballooji-ma to ekkitaaki wolde caahu.

tsalagi gawonihisdi (Cherokee)
Hagsesda: iyuhno hyiwoniha [tsalagi gawonihisdi].

| linguahén Chamoru (Chamorro)
ATENSION: Yanggen un tungo [l linguahén Chamoru], i setbision linguahé gaige para hagu dibatde ha.

Hiaw (Assyrian)
ils hien <hhly (dhulmin (ahy o5 (AT Bl (adumiad e (Sl (< Iide

oo (Burmese)
2003[g|q§ - 2200uSe) 008205 [gwnoomm: 0 elgdlont oonooneo: Zopzep8I e codaaogad

8odeamnEgodeu:depd

Diné Bizaad (Navajo)

Dii baa aké ninizin: Dii saad bee yanilti’go Diné Bizaad, saad bee aka’anida’awo’dé¢¢’, t"aa
Jiikk“eh, i na holo, koji” hodiilnih

Basdd-wudu-po-nyd (Bassa)
Dé de nia ke dyédé gbo: O ju ké m [Basdd-wudu-po-ny3] jii ni, nii, a wudu ka ko do po-pos 6¢in m gho kpéa.

Chahta (Choctaw)
ANOMPA PA PISAH: [Chahta] makilla ish anompoli hokma, kvna hosh Nahollo Anompa ya pipilla hosh chi tosholahinla.




